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01:00:04:23 今天我們要去一個地方
01:00:08:20 在那裡我們可以一起玩
01:00:12:22 親切的面孔,充滿樂趣
01:00:16:21 我知道那是你我的天地
01:00:20:15 我們住在一個彩色世界
01:00:24:19 到處都是彩虹般的笑臉
01:00:28:12 每個人的心裡都好美好美
01:00:32:20 這是個美好的彩色的世界
01:00:37:19
01:00:41:07 我們住在一個彩色世界
01:00:45:08 可以分享許多美好時光
01:00:48:26 每一天都是美麗的
01:00:51:10 只要到處看就會發現
01:00:53:09 這是個美好的彩色的世界
01:00:59:05 妙妙快樂地
01:01:00:17 嗨,我是陶德
01:01:02:01 這是我的世界
01:01:03:17
01:01:10:17 蘇菲的大發明
01:01:11:26
01:01:14:14 今天我要去蘇菲家
01:01:16:00 看她能不能修好我的滑板
01:01:18:01
01:01:22:28 這一定是蘇菲的發明
01:01:24:11
01:01:25:09 妳在裡面嗎,蘇菲
01:01:26:22 嗨,陶德
01:01:27:23 你的滑板怎麼啦
01:01:29:27 輪子出了點問題
01:01:31:29 我敢說妳一定能修好
01:01:33:18
01:01:35:21 讓我看看
01:01:36:22
01:01:37:08 好,問題在這裡
01:01:39:12 修好了
01:01:40:20
01:01:41:20 我就知道妳有辦法
01:01:43:01
01:01:44:18 妳的最新發明是什麼
01:01:46:10 這是最高機密
01:01:47:26 最高機密,真是太酷了
01:01:50:17 我等不及想看呢
01:01:52:16 再等一下下,我就會讓你看了
01:01:55:02
01:01:56:09 那是什麼聲音啊,陶德
01:01:57:26 一堆會跳的利馬豆
01:01:59:11 我想不是
01:02:01:29 是蘇菲新的祕密發明
01:02:05:11
01:02:07:19 我希望是蒜香餅乾製造機
01:02:09:14 她說過要做一台
01:02:10:27 我希望是實用的東西
01:02:12:25 像是新櫃子裝我的髮飾
01:02:15:10 我們都想弄清楚
01:02:17:05 蘇菲說就快完成了
01:02:18:23
01:02:20:18 嗨,真高興你們來了
01:02:22:29 尤其是你,班尼
01:02:24:23 我想//你真的會喜歡我的新發明
01:02:27:06 是餅乾製造機
01:02:30:04 不對
01:02:31:05 三明治製造機
01:02:33:00 不是
01:02:34:06 耳朵搔癢機
01:02:34:28 不對
01:02:35:23
01:02:39:17 真是炫斃了
01:02:41:16 真是太棒了
01:02:42:25 真是…
01:02:43:28
01:02:45:08 你不知道這是什麼,對吧
01:02:47:24 完全不知道
01:02:49:07 我也不知道
01:02:50:18 這是我的自狗洗機
01:02:54:09
01:02:54:28 妳看,史黛拉
01:02:55:26 這是她的自狗洗機
01:02:57:23 自什麼機
01:02:58:22 自狗洗機//就是自動狗狗洗澡機
01:03:01:10 自狗洗機,懂了嗎
01:03:03:25 所以我知道//你一定會喜歡的
01:03:05:26 我不是針對妳,蘇菲
01:03:07:18 但是我討厭洗澡
01:03:09:12 那你以後不會再討厭洗澡了
01:03:12:11 現在,這是史上第一次
01:03:14:15 狗狗可以一邊享受按摩
01:03:16:19 一邊接受//泡泡溫水的輕輕擦拭
01:03:20:23
01:03:21:09 這比洗澡還要棒//這是種享受
01:03:24:17 這是真的嗎
01:03:25:22 那當然
01:03:27:06 想試試看嗎
01:03:28:14
01:03:31:08 我該做什麼
01:03:32:10
01:03:32:26 首先,你要把自己弄得很髒
01:03:36:00 好耶,這個我喜歡
01:03:37:21
01:03:41:08 不介意我一起泡吧
01:03:42:19 我來囉
01:03:43:15
01:03:51:26 太好了,班尼
01:03:53:09 現在好戲要上場囉
01:03:55:08
01:03:57:12 好好玩吧,班尼
01:03:59:00
01:04:00:18 只要短短幾分鐘
01:04:02:04 你就會非常乾淨
01:04:03:27
01:04:07:14 好癢喔
01:04:08:12
01:04:09:02 現在放輕鬆
01:04:10:02
01:04:10:19 一切交給自狗洗機
01:04:11:27
01:04:12:29 再過一分鐘…
01:04:14:14
01:04:20:05 接的好
01:04:20:26
01:04:22:28 小心點
01:04:23:18
01:04:28:28 真是不一樣
01:04:29:25 不過還蠻好玩的
01:04:31:06
01:04:33:23 怎麼啦,蘇菲
01:04:34:26 他不是應該變乾淨嗎
01:04:36:16 我不知道
01:04:37:14 泡泡應該會出來的
01:04:39:17 不曉得發生什麼事
01:04:41:01
01:04:44:20 快跑
01:04:45:10
01:04:53:10 我看看
01:04:54:04 泡泡驅動器和折疊電容器
01:04:56:11 透過D細胞矩陣連在一起
01:04:58:21 我只要重新啟動//肥皂的線性還原係數就行了
01:05:03:03 我不知道怎麼回事
01:05:04:20 我的發明//從來沒有像這樣失控過
01:05:07:22 也許是跟那個洞有關係
01:05:10:12 那個管子是不是在漏水啊
01:05:12:18 謝了,我不需要幫忙
01:05:14:17 大發明家會自己解決問題
01:05:16:26 如果讓我//和我的測試狗獨處一段時間
01:05:19:24 我也許就會弄明白
01:05:21:10 如果妳改變心意的話
01:05:22:22 我們會在我家
01:05:24:10 對啊,祝妳好運
01:05:26:05
01:05:26:25 別擔心,班尼
01:05:27:24 我很快就會把自狗洗機修好的
01:05:30:20
01:05:31:29 誰在擔心啦
01:05:33:03
01:05:33:20 還沒修好嗎,蘇菲
01:05:34:29 好了,全是我自己修的
01:05:37:08
01:05:37:20 妳真的是很有一套耶
01:05:39:14 我等不及要看它運作了
01:05:41:24
01:05:42:10 好,那就開始吧
01:05:43:21 準備好沒,班尼
01:05:45:02
01:05:45:28 好了,開始吧
01:05:47:12
01:05:51:12 還是好癢喔
01:05:52:07
01:06:05:27 不
01:06:06:17
01:06:07:02 快把我弄下去
01:06:08:18
01:06:14:19 你沒事吧,班尼
01:06:16:03 這是最棒的部份
01:06:17:10
01:06:18:08 這東西到底怎麼了
01:06:19:27 看來這次水管裡的水太多了
01:06:22:14 也許妳需要大一點的水管
01:06:24:06 我能幫妳找一條
01:06:25:09 可是我…
01:06:26:01 我的發明//以前從來不需要幫忙的
01:06:28:18 為什麼現在需要呢
01:06:30:25 不了,謝謝
01:06:32:05 我只是需要更多時間解決
01:06:34:03
01:06:34:21 好吧,那我們晚點再來
01:06:36:11
01:06:38:25 等等,我也要去
01:06:40:07 班尼,別走
01:06:41:25
01:06:42:24 我不知道耶,蘇菲
01:06:44:03 我想我今天已經受夠了
01:06:46:11 可是//我需要狗狗測試我的機器
01:06:49:05 一隻骯髒的狗
01:06:50:17 拜託嘛,班尼,求求你
01:06:52:27
01:06:54:15 好吧
01:06:55:19 希望它下次能成功
01:06:57:02 它會的
01:06:58:04 謝謝你,班尼
01:06:59:06
01:07:01:16 鳳梨是做什麼用的
01:07:03:04 它能提供旋轉刷毛器的配重
01:07:05:12 讓清洗的動作
01:07:06:21 算了,我們再試一次吧
01:07:09:06
01:07:19:29 目前為止都不錯
01:07:21:03 這話我之前也聽過
01:07:22:15
01:07:23:12 我想這次會成功
01:07:24:23
01:07:27:27 我應該像這樣旋轉嗎
01:07:29:06
01:07:30:07 對啊//這樣你才能全身都被吹乾啊
01:07:32:17
01:07:37:23 也許我該重新…
01:07:39:17
01:07:46:09 夠了,我受夠了
01:07:48:10 這不是狗狗洗澡機
01:07:49:16 這是狗狗拋射機
01:07:51:01
01:07:52:25 班尼,回來
01:07:53:18
01:07:54:06 我可以修好的
01:07:55:02
01:08:03:05 不,陶德
01:08:04:05 不要逼我回去那裡
01:08:05:08
01:08:05:26 你不想回狗狗洗澡機//就不要回去
01:08:08:23 但是我認為//我們應該去看看蘇菲的狀況
01:08:11:22
01:08:13:18 我不明白出了什麼事
01:08:15:19
01:08:16:05 我猜妳的自狗洗機//還需要一點加工,蘇菲
01:08:19:20 我是個好發明家,不是嗎
01:08:22:01 是最好的
01:08:23:12 那為什麼我覺得自己…
01:08:25:13 好笨
01:08:26:20
01:08:27:05 妳並不笨啊,蘇菲
01:08:28:21 對啊
01:08:29:10 妳是我們認識//最聰明的發明家
01:08:31:29 那為什麼//我不能讓自狗洗機運作
01:08:34:26 一個人再聰明//也不會知道所有的事
01:08:37:25 每個人偶爾都需要幫忙
01:08:40:05 對,但是如果我要你們幫忙
01:08:42:26 你們就不會認為//我是很棒的發明家
01:08:45:22 我當然會啊
01:08:46:26 找人幫忙又沒關係,蘇菲
01:08:49:05 那…你們都願意幫我
01:08:52:03 當然,蘇菲
01:08:53:08
01:08:53:25 如果我們做妳的幫手
01:08:55:01 也許妳就能修好了
01:08:57:00 我想我知道了
01:08:58:26 蘇菲//也許妳真的需要更多幫手喔
01:09:02:07
01:09:04:28 你想這次會成功嗎
01:09:06:21 只有一個方法能知道
01:09:08:24 但是沒有狗可以洗
01:09:10:07 我們要怎麼洗狗狗呢
01:09:12:04
01:09:13:15 你們都做了蘇菲的幫手
01:09:15:07 看來…我也能做她的…
01:09:17:13 幫爪囉
01:09:18:07
01:09:19:06 謝謝你,班尼
01:09:20:20 好,大家合掌祈禱吧
01:09:23:02
01:09:29:06 還是好癢喔
01:09:30:00
01:09:56:05 成功了
01:09:56:27 謝謝你們大家的幫忙
01:09:58:22
01:09:59:07 但是我真想念泥巴
01:10:00:27 它就在那裡
01:10:01:26
01:10:03:26 每個人偶爾都需要幫忙
01:10:05:24 不用害怕
01:10:06:21 沒有人會覺得你笨
01:10:08:07 蘇菲就發現囉
01:10:09:15 找人幫忙//其實是件聰明的事呢
01:10:12:02
01:10:16:00 下次見囉,我愛陶德
01:10:18:04
01:10:19:12 各位
01:10:20:03 我們來聽//妙妙快樂地的音樂伴唱機吧
01:10:22:07
01:10:24:03 有些貓喜歡低吼//有些喜歡喵喵叫
01:10:27:21 每個人都可以決定//他自己要什麼
01:10:31:19 有些鳥喜歡飛//有些喜歡游水
01:10:35:12 每個人都可以決定//他自己要什麼
01:10:39:15 你可以做你自己,盡情享樂
01:10:43:16 跟隨你自己的鼓聲節拍搖擺
01:10:47:05 做你喜歡做的事,樂趣無窮
01:10:51:07 跟隨你自己的鼓聲節拍搖擺
01:10:55:09
01:10:57:12 你可以做你自己,盡情享樂
01:11:00:29 跟隨你自己的鼓聲節拍搖擺
01:11:04:27 做你喜歡做的事
01:11:08:14 跟隨你自己的鼓聲節拍搖擺
01:11:13:10
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